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Un des aspects de la mondialisation se marque dans les 
contacts de langues avec, en particulier, les emprunts et 
les équivalents autochtones – spontanés ou officiels – 
qui les concurrencent. Le projet international EmpNéo 
(Emprunts Néologiques) a pour objectif de comparer les 
nouveaux emprunts (surtout des anglicismes, mais pas 
seulement) du français, du polonais et du tchèque dans 
un certain nombre de domaines révélateurs d’évolutions 
sociétales. Le présent volume aborde les évolutions du 
monde du travail, les nouvelles conduites criminelles ou 
à risques, l’émergence des réseaux sociaux et les nou-
velles pratiques alimentaires. On s’intéresse aussi à la 
réactivité des langues balançant entre les emprunts purs 
et simples ou plus ou moins adaptés et la création 
d’équivalents, faux-emprunts et allogénismes. 
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Spécialisées en sciences du langage, 
les Éditions Lambert-Lucas ont été 
créées en 2004 dans le but de rééditer 
des classiques de la linguistique de-
venus introuvables et d’éditer thèses, 
synthèses, recueils thématiques, essais 
et actes de colloques. Elles publient 
une vingtaine de nouveautés par an. 
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